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Guvemul Romaniei §i Cabinetul de Mini§tri al Ucrainei, denumite in 
continuare “Par|i”,

Dorind sa beneficieze de avantajele cooperarii pe termen lung, bazate pe 
respect reciproc, incredere §i luarea in considerate a intereselor fiecarei Paiti,

Respectand scopurile §i principiile Cartel Napunilor Unite,

Dorind sa asigure condi|iile favorabile pentru dezvoltarea domeniului 
tehnico-militar,

Exprimandu-§i interesul pentru organizarea cooperarii avand la baza 
folosirea celor mai bune realizari ale cercetarii §i ale rezultatelor tehnice in 
domeniul industriei de aparare,

Au convenit urmatoarele:

ARTICOLUL 1 
DOMENIILE COOPERARII

Parjile vor incuraja §i sprijini, potrivit legislapilor naponale, 
intreprinderile, institupile §i agenpi economici, denumite in continuare 
“intreprinderi”, din Romania §i Ucraina in realizarea cooperarii in domeniul tehnico 
- militar in urmatoarele domenii;

- achizipa de armament §i de tehnica militara in cadrul proiectelor comune §i 
producpa de armament §i de tehnica militara, la cererea uneia dintre Par^i;

- fumizarea de armament, tehnica militara §i de alte echipamente in scopuri 
tehnico-militare;

- reparapa §i modemizarea armamentului, tehnicii militate §i fumizarea altor 
servicii in domeniul tehnico-militar;

- vanzarea de licenfe de producpe a armamentului §i a tehnicii militate, 
asigurand sprijinul tehnic in producpa lor;

- activitatea comuna de cercetare §i dezvoltare in domeniul tehnico-militar §i 
schimb de rezultate ale unei astfel de activitap;

- schimbul de informapi §i de experienfa in standardizarea, codificarea, 
controlul calitapi tehnicii militate in cadml programelor comune ale cooperarii in 
domeniul tehnico-militar, in conformitate cu legislapa in vigoare.

2. Papile pot conveni cooperarea §i in alte domenii de interes recipro^^
3. Conpnutul §i formele cooperarii in domeniile sus-mentip^^'^"'^ ^

aprobate de autoritaple competente ale Parfilor prin incheierea 
protocoale adiponale. *\s
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ARTICOLUL 2
AUTORITATI COMPETENTE

1. Autorita^ile competente ale Par^ilor pentru aplicarea prevederilor 
prezentului Acord sunt urmatoarele:

- pentru partea romana - Ministeml Economiei; ' ' '
- Ministeml Apararii Naponale;
- Ministeml Afacerilor Exteme.

- pentm partea ucraineana: - Ministeml Apararii
- Ministeml Dezvoltarii Economice, Comertului 
si Agriculturii din Ucraina.

2, in scopul aplicarii prevederilor prezentului Acord, Par^ile infiinteaza 
Comisia Mixta Romano-Ucraineana de Cooperare Tehnico-Militara, denumita in 
continuare “Comisia”.

3. Comisia va cuprinde nu mai mult de 7 reprezentan^i ai fiecarei Par^i. 
Regulamentul de flmc1;ionare al Comisiei va fi adoptat la prima reuniune a acesteia.

4. Comisia se intmne^te anual, altemativ, in Romania §i Ucraina. Partea 
gazda prezideaza lucrarile Comisiei Mixte §i asigura secretariatul.

ARTICOLUL 3 
OBLIGAJIILE PARTILOR

1. In aplicarea prevederilor prezentului Acord toate activitaple economice 
ale intreprinderilor vor fi realizate in baza infelegerilor/protocoalelor adifionale 
§i/sau contractelor care vor fi incheiate intre subiectele cooperarii tehnico-militare 
ale Parfilor.

2. Nicio Parte nu va vinde sau fumiza unei terfe parfi armament, tehnica 
militara, tehnologii §i documentafie tehnica privind producfia acestora, precum §i 
orice informafii §i materiale obfinute sau primite in cadml oferit de prezentul Acord, 
fara consimfamantul scris preliminar al celeilalte Parfi.

ARTICOLUL 4
PROTECJIAINFORMATIILOR

Protectia informatiilor clasificate va fi asigurata conform prevederilor 
’’Acordului intre Guvemul Romaniei si Cabinetul de Ministri al Ucrainei privind 
protectia reciproca a informatiilor clasificate, semnat la Bucuresti, la 22 octombrie 
2013.

1.

2. In concordanta cu prevederile prezentului Acord 
statului fiecarei parti, acestea vor lua toate masurile pentm a protqjg 
intelectuala si drepturile care decurg din aceasta.
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ARTICOLUL 5
OBLIGATIILE PARTILOR DECURGAND DIN ALTE ACORDURI

INTERNATIONALE

Prevederile prezentului Acord nu vor afecta drepturile obliga^iile Par|ilor 
rezultand din alte acorduri intemaponale la care acestea sunt papi §i nu vor fi 
folosite impotriva intereselor altor state.

ARTICOLUL 6 
AMEND AMENTE

1. Papile pot propune amendamente la prezentul Acord, in scris, pe canale 
diplomatice. In aceasta situape Papile vor inipa consultari in termen de maximum 
90 de zile de la data primirii unei notificari in acest sens.

2. Amendamentele vor intra in vigoare in conformitate cu prevederile art. 9 
al prezentului Acord §i vor face parte integranta din acesta.

ARTICOLUL 7
SOLUTIONAREA DIVERGENJELOR

1. Divergen^ele referitoare la interpretarea sau aplicarea prezentului Acord 
vor fi soluponate in cadrul Comisiei.

2. In situapa in care divergen^ele persista §i dupa supunerea lor spre 
dezbatere in cadrul Comisiei, acestea vor fi rezolvate prin negocieri intre Par^i, fara 
a fi supuse spre soluponare instanlelor intemationale sau unei tepe par^i.

ARTICOLUL 8
DURATA, DENUNJAREA §I INCETAREA VALABILITATU

1. Prezentul Acord se incheie pe o perioada de 5 ani §i va fi in mod automat 
prelungit pe noi perioade de 5 ani, daca nici una din Papi nu notifica, in scris, cu cel 
pupn 6 luni inaintea expirarii perioadei de valabilitate, despre intenpa sa de incetare 
a valabilitapi acestuia.

2. Fiecare Parte poate denun^a prezentul Acord printr-o notificare scrisa 
adresata celeilalte Papi pe cale diplomatics. Prezentul Acord i§i inceteaza 
valabilitatea dupa o perioada de 6 luni de la data primirii unei astfel de note.

3. Incetarea valabilitapi acordului nu va afecta validitatea aplicarii 
inlelegerilor/protocoalelor §i/sau a contractelor incheiate in baza prezenUpui-^tj^ei:^ 
daca Papile nu convin altfel. Cu toate acestea, in cazul incetarii^'t 
prezentului Acord, toate informapile clasificate fumizate sau gend^^ 
acestui Acord vor continua sa fie protejate in conformitate cu preveierie 

pana cand Partea care le-a transmis va exonera cealalta Parte de acea^,.
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De asemenea, m cazul incetarii valabilita^ii prezentului Acord Par^ile vor continua 
sa respecte obligapile decurgand din art. 3 alin. 2.

ARTICOLUL 9 
INTRAREA IN VIGOARE

Prezbntul Acord vFintra in vigoaf^la’datirpnmTfii’uItirnei 'notificdri ’scri^ 
prin care Par^ile se informeaza despre indeplinirea procedurilor legale interne, 
necesare pentru intrarea acestuia in vigoare.

Semnat la Bucuresti la 5 septembrie 2020, in dona exemplare originale, 
fiecare in limbile romana, ucraineana §i engleza, toate textele fiind egal autenticde. 
In cazul unor diferen^e de interpretare textul in limba engleza va prevala.

Pentru Guvernul Romaniei Pentru Cabinetul de Ministri ai 
Ucrainei

Nicolae - lonel Ciuca Andrii Taran

Ministrul Apararii Nationale Ministrul Apararii
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Guvernul Romaniei §i Cabinetul de Mini§tri al Ucrainei, denumite m 
continuare “Parfi”,

Dorind sa beneficieze de avantajele cooperarii pe temien lung, bazate pe 
respect reciproc, incredere §i luarea in considerare a intereselor fiecarei Paiti,

Respectand scopurile §i principiile Cartel Na^iunilor Unite,

Dorind sa asigure condi^iile favorabile pentru dezvoltarea domeniului 
tehnico-militar,

Exprimandu-§i interesul pentru organizarea cooperarii avand la baza 
folosirea celor mai bune realizari ale cercetSrii §i ale rezultatelor tehnice m 
domeniul industriei de aparare,

Au convenit urmatoarele:

ARTICOLUL 1 
DOMENIILE COOPERARII

Pa^ile vor mcuraja §i sprijini, potrivit legisla^iilor na^ionaie, 
intreprinderile, institutiile §i agen^ii economic!, denumite in continuare 
“intreprinderi”, din Romania §i Ucraina in realizarea cooperarii in domeniul tehnico 
- militar in urmatoarele domenii:

- achizitia de aimament §i de tehnica militara in cadrul proiectelor comune §i 
produc|ia de armament §i de tehnica militara, la cererea uneia dintre Par^i;

- furnizarea de armament, tehnica militara §i de alte echipamente in scopuri 
tehnico-militare;

- reparajia §i modernizarea armamentului, tehnicii militare §i ftirnizarea altor 
servicii in domeniul tehnico-militar;

- vanzarea de licence de produciie a armamentului §i a tehnicii militare, 
asigurand sprijinul tehnic in produc^ia lor;

- activitatea comuna de cercetare §i dezvoltare in domeniul tehnico-militar §i 
schimb de rezultate ale unei astfel de activitaii;

- schimbul de infonna|ii §i de experienia in standardizarea, codificarea, 
controlul calitaiii tehnicii militare in cadrul programelor comune ale cooperarii in 
domeniul tehnico-militar, in conformitate cu legislatia in vigoare.

2. Parfile pot conveni cooperarea §i in alte domenii de interes reciproc;
3. Conjinutul §i formele cooperarii in domeniile sus-menjionate vor fi 

aprobate de autorita|ile competente ale Paitilor prin incheierea de inielegeri §i 
protocoale ad4iona!e.
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ARTICOLUL 2
AUTORITATI COMPETENTE

1. Autorita|ile competente ale Par^ilor pentru aplicarea prevederilor 
prezentuiui Acord sunt urmatoarele:

- pentru partea roniana - Ministeml Economiei;
- Ministertil Apararii Nafionale;
- Ministeml Afacerilor Externe.

- pentru partea ucraineana: - Ministerul Apararii
- Ministerul Dezvoltarii Economice, Comertului 
si Agriculturii din Ucraina.

2. in scopul aplicarii prevederilor prezentuiui Acord, Pai-file mfiin^eaza 
Comisia Mixta Romano-Ucraineana de Cooperare Tehnico-Militara, denumita in 
continuare "Comisia"’.

3. Comisia va cuprinde nu mai mult de 7 reprezentan^i ai fiecarei Parfi. 
Regulamentul de func|ionare al Comisiei va fi adoptat la prima reuniune a acesteia.

4. Comisia se intrune§te anual, alternativ, in Romania §i Ucraina. Partea 
gazda prezideaza lucrarile Comisiei Mixte §i asigura secretariatul.

ARTICOLUL 3 
OBLIGATIILE PARTILOR

1. in aplicarea prevederilor prezentuiui Acord toate activitatile economice 
ale intreprinderilor vor fi realizate in baza infelegerilor/protocoalelor adifionale 
§i/sau contractelor care vor fi incheiate inti'e subiectele cooperarii tehnico-militare 
ale Partilor.

2. Nicio Parte nu va vinde sau furniza unei teite pai-fi armament, tehnica 
militara, tehnologii §i documentafie telmica privind producfia acestora, precum §i 
once informa^ii §i materiale ob^inute sau primite in cadrul oferit de prezentul Acord, 
fara consimfamantul scris preliminar al celeilalte Par|i.

ARTICOLUL 4
PROTECTIAINFORMATIILOR

Protectia informatiilor clasificate va fi asigurata conform prevederilor 
’’Acordului intre Guvernul Romaniei §i Cabinetul de Mini§tri al Ucrainei privind 
protectia reciproca a informatiilor clasificate, semnat la Bucure§ti, la 22 octombrie 
2013.

1.

i
2. in concordanta cu prevederile prezentuiui Acord si a legislatiei 

statului fiecarei parti, acestea vor lua toate masurile pentm a proteja proprietatea 
intelectuala si drepturile care decurg din aceasta.

i
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ARTICOLUL 5
obligathle parjilor decurgand din ALTE ACORDURI

INTERNATIONALE

Prevederile prezentului Acord nu vor afecta drepturile §i obliga^iile Paitilor 
rezultand din alte acorduri Internationale la care acestea sunt parji §i nu vor fi 
folosite impotriva intereselor altor state.

ARTICOLUL 6 
AMENDAMENTE

1. Paitile pot propune amendamente la prezentul Acord, m scris, pe canale 
diplomatice. in aceasta situatie Parjile vor ini^ia consultari m termen de maximum 
90 de zile de la data primirii unei notificari in acest sens.

2. Amendamentele vor inti’a in vigoare in conformitate cu prevederile art. 9 
al prezentului Acord §i vor face parte integrants din acesta.

ARTICOLUL 7
SOLUJIONAREA DIVERGENTELOR

1. Divergentele referitoare la inteipretarea sau aplicarea prezentului Acord 
vor fi solutionate in cadrul Comisiei.

2. in situajia in cai'e divergentele persists §i dupa supunerea lor spre 
dezbatere in cadrul Comisiei, acestea vor fi rezolvate prin negocieri intre Parfi, fSra 
a fi supuse spre solutionare instantelor internationale sau unei terte paifi.

ARTICOLUL 8
DURATA, DENUNTAREA $I INCETAREA VALABILITATH

1. Prezentul Acord se incheie pe o perioada de 5 ani §i va fi in mod automat 
prelungit pe noi perioade de 5 ani, daca nici una din Par^i nu notifies, in scris, cu cel 
pujin 6 luni inaintea expirarii perioadei de valabilitate, despre intentia sa de incetare 
a valabilitStii acestuia.

2. Fiecare Parte poate denunta prezentul Acord printr-o notificare scrisa 
adresatS celeilalte PSrti pe cale diplomatics. Prezentul Acord i§i inceteazS 
valabilitatea dupS o perioadS de 6 luni de la data primirii unei astfel de note.

3. incetarea valabilitStii acordului nu va afecta validitatea aplieSrii 
intelegerilor/protocoalelor §i/sau a contractelor incheiate in baza prezentului Acord, 
daca PSifile nu convin altfel. Cu toate acestea,. in cazul incetSrii valabilitadi 
prezentului Acord, toate informadile clasificate flimizate sau generate conform 
acestui Acord vor continua sS fie protejate in conformitate cu prevederile acestuia, 
pana cand Partea care le-a transmis va exonera cealalta Parte de aceastS obligatie.
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De asemenea, in cazul mcetarii valabilita|ii prezentului Acord Par|ile vor continua 
sa respecte obliga^iile decurgand din art. 3 alin. 2.

ARTICOLUL 9 
INTRAREA IN VIGOARE

PrezentuI Acord va intra in vigoare la data primirii ultimei notificari scrise 
prin care Pa^ile se informeaza despre mdeplinirea procediirilor legale interne, 
necesare pentru intrarea acestuia in vigoare.

Semnat la Bucuresti la 5 septembrie 2020, in doua exemplare originale, 
fiecare in limbile romana, ucraineana §i engleza, toate textele fiind egal autenticde. 
in cazul unor diferen^e de inteipretare textul in limba engleza va prevala.

Pentru Guvernul Romaniei Pentru Cabinetul de Minis^d-ai- 
Ucrainei"

An4df1raraij,NWolae - lonel Ciuca

Minis^rul Apararii Nationale Ministrul Apararii

Copie certificata pentru conformitate

1 SSAlina Orosan, director S(

Pe^artamentbl Afaceri Jr®^e 
inisterul Afacerilor Exti^Btc,^“



AGREEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF ROMANIA

AND

THE CABINET OF MINISTERS OF UKRAINE

ON MILITARY-TEI COOPERATION



The Government of Romania and the Cabinet of Ministers of Ukraine, 
hereinafter referred to as “the Parties”,

Desiring to mutually benefit from long-term cooperation based on mutual 
respect, trust and considering the interests of each Party,

Respecting the purposes and principles of the Charter of the United Nations,

Willing to provide the favorable conditions for development in the field of 
military - technical cooperation.

Expressing their interest in organizing the cooperation on the basis of use of 
the best research and technical achievements in the field of defense industry.

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
AREAS OF COOPERATION

1. In accordance with their national legislations, the Parties will encourage 
and sustain the enterprises, institutions and establishments, hereinafter referred to 
as “enterprises”, from Romania and Ukraine, for the cooperation and technical- 
military field in the following areas:

- acquisition of armament and military products within framework of 
common projects and production of armament and military products by request of 
one of the Parties;

- supply of armament, military equipment and other products of military - 
technical purpose;

- repair and modernization of armament, military equipment and rendering 
other services in the military and technical field;

- sale of licenses on production of armament and military equipment, 
providing technical support in their production;

- common research and development works in military and technical field 
and mutual exchange of the results of such work;

- exchange of experience and information on standardization, codification,' 
control of quality of equipment for the purpose of implementation in Joint 
programs of military and technical cooperation, according to the in force 
legislation.

2. The Parties may also agree upon other forms of cooperation of mutual

3. The contents and forms of cooperation in the above mentio^tSft^Sas^li^ 
be approved by the competent authorities of the Parties by conclu(|^p^’'a^^^k 
arrangements and protocols. 121| <

interest.
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ARTICLE 2
COMPETENT AUTHORITIES

1. The competent authorities of the Parties for the implementation of 
provisions of the present Agreement are the following:
— - for the Romanian Party —the Ministr}'of Economy; ------------------------

- the Ministry of National Defence;
- the Ministry of Foreign Affairs;

- for the Ukrainian Party - the Ministry of Defence;
- the Ministry for Development of Economy, 

Trade and Agriculture.
2. For the implementation of the provisions of the present Agreement the 

Parties establish Joint Romanian - Uki'ainian Military - Technical Cooperation 
Commission, hereinafter referred to as "the Commission”.

3. The Commission will include no more than 7 representatives of each 
Party. The Commission regulation is adopted at its first reunion.

4. The Commission meets annually alternatively in Romania and Ukraine. 
The host of the Commission presides its meetings and ensures the secretariat.

ARTICLE 3
OBLIGATIONS OF THE PARTIES

1. In the implementation of the provisions of the present Agreement all 
economic activities of the enterprises will be achieved based on the additional 
arrangements/protocols or contracts to be concluded among the subjects of the 
technical-military' cooperation of the Parties.

2. Neither Party shall sell and provide to a third party armament, military 
equipment, technology and technical documentation on its production as well as 
other information and materials obtained or received within framework of the 
present Agreement, without prior written consent of the other Party.

ARTICLE 4
PROTECTION OF INFORMATION

1. The protection of the classified information is done according to the 
provisions of the Agreement between the Government of Romania and the Cabinet 
of Ministers of Ukraine regarding the mutual protection of the classified 
information, signed in Bucharest, at 22 October 2013.

2. In accordance with the provisions of the present Agreement^
legislation of the State of each Party, these will take all measures/^^ 
protect the intellectual property and rights arising from it. Am

e
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ARTICLE 5
OBLIGATIONS OF THE PARTIES RESULTING FROM 

INTERNATIONAL AGREEMENTS

The provisions of the present Agreement shall not affect the rights and 
obligations of the Parties resulting from other international agreements binding the 
Parties and shall not be used against the interests of other States.

ARTICLE 6 
AMENDMENTS

1. The Parties may submit proposals on amendments to the present 
Agreement, in writing, through diplomatic channels. In this case the Parties will 
initiate consultations in 90 days from the receiving of the notification.

2. The amendments shall enter into force in accordance with the provisions 
of article 9 of the present Agreement and shall form its integral part.

ARTICLE 7
SETTLEMENTS OF DISPUTES

1. The disputes regarding the interpretation or the implementation of present 
Agreement shall be solved within the Commission.

2. If the disputes persist after their debate within the Commission, they will 
be solved by negotiations between the Parties, without being submitted to 
international courts or to a third party.

ARTICLE 8
VALIDITY, DENUNCIATION AND TERMINATION

1. The present Agreement is concluded for a 5 years period and shall be 
automatically prolonged for new 5 year - periods, if neither of the Parties notifies, 
in writing, at least 6 months before the expiring of the validity period, its intention 
to terminate it.

2. Each Party may denounce the present Agreement, by a written notification 
to the other Party, through diplomatic channel. The present Agreement is 
terminated 6 months from the date of the receipt of such notification.

3. The termination of Agreement shall not affect the validity of the
implementation of the arrangements/protocols and/or contracts concluded on the 
basis of the present Agreement, unless the Parties agree otherwise. 
Notwithstanding the termination of the present Agreement, all classified 
information provided or created pursuant to this Agreement shall continue to be 
protected in accordance with the provisions set forth herein, until the 
transmitted them will dispense the other Party from these obligation'V^;3sa@esW 
tennination of the present Agreement the Parties also shall continu/t^e^e#4l^^^, 
obligations deriving from Article 3, paragraph 2. j <(£ ' j



ARTICLE 9
ENTERING INTO FORCE

The present Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the 
last written notification by which the Parties inform each other on the completion 
of the internal legal procedures necessary for its entry into force.

Signed in Bucharest, on 5^^ September 2020,an two.original-copies,.each-one 
in Romanian, Ukrainian and English languages, all texts being equally authentic. 
In the case of divergences concerning the interpretation, the English text shall 
prevail.

For the Gove^ni^ent of^mania For the Cabinet of Ministers of 
Ukraine

Niito/ae - lonel Ciuc^) Andrii Taran

The Miijii^er of National Defence The Minister of Defence

(Lms. Qa
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The Government of Romania and the Cabinet of Ministers of Ula-aine, 
hereinafter referred to as “the Parties”,

Desiring to mutually benefit from long-term cooperation based on mutual 
respect, trust and considering the interests of each Party,

Respecting the puiposes and principles of the Charter of tlie United Nations,

Willing to provide the favorable conditions for development in the field of 
military - technical cooperation,i

Expressing their interest in organizing tlie cooperation on the basis of use of 
the best research and technical achievements in the field of defense industry.

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
AREAS OF COOPERATION

1. In accordance with their national legislations, the Parties will encourage 
and sustain the enterprises, institutions and establishments, hereinafter refeired to 
as “enterprises”, from Romania and Ukraine, for the cooperation and technical- 
militaiy field in the following areas:

- acquisition of armament and military products within framework of 
common projects and production of armament and militaiy products by request of 
one of the Parties;

- supply of armament, military equipment and other products of military - 
technical purpose;

- repair and modernization of armament, military equipment and rendering 
other services in the military and technical field;

- sale of licenses on production of armament and militaiy equipment, 
providing technical support in their production;

- common research and development works in military and technical field 
and mutual exchange of the results of such work;

- exchange of experience and information on standardization, codification, 
control of quality of equipment for the purpose of implementation in joint 
programs of militaiy and technical cooperation, according to the in force 
legislation.

2. The Parties may also agree upon other forms of cooperation of mutual
interest.

3. The contents and forms of cooperation in the above mentioned areas will 
be approved by the competent authorities of the Parties by concluding additional 
airangements and protocols.

s;
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ARTICLE 2
COMPETENT AUTHORITIES

1. The competent authorities of the Parties for the implementation of 
provisions of the present Agreement are the following:

- for the Romanian Party - the Ministry of Economy;
- the Ministry of National Defence;
- the Ministry of Foi'eign Affairs;

- for the Uki'ainian Part)' - the Ministry of Defence;
- the Ministry for Development of Economy, 

Trade and Agriculture.
2. For the implementation of the provisions of the present Agreement the 

Parties establish Joint Rortianian - Ulcrainian Military - Technical Cooperation 
Commission, hereinafter referred to as “the Commission”.

3. The Commission will include no more than 7 representatives of each 
Party. The Commission regulation is adopted at its first reunion.

4. The Commission meets annually alternatively in Romania and Ukraine. 
The host of the Commission presides its meetings and ensures the secr-etariat.

ARTICLE 3
OBLIGATIONS OF THE PARTIES

1. In the implementation of the provisions of the present Agreement all 
economic activities of the enterprises will be achieved based on the additional 
arrangements/protocols or contracts to be concluded among the subjects of the 
technical-military cooperation of the Parties.

2. Neither Part)' shall sell and provide to a third party armament, military 
equipment, technology and technical documentation on its production as well as 
other information and materials obtained or received within framework of the 
present Agreement, without prior written consent of the other Party.

ARTICLE 4
PROTECTION OF INFORMATION

1. The protection of the classified information is done according to the 
provisions of the Agreement between the Government of Romania and the Cabinet 
of Ministers of Ukraine regarding the mutual protection of the classified 
information, signed in Bucharest, at 22 October 2013.

2. In accordance with the provisions of the present Agreement and the 
legislation of the State of each Party, these will take all measures in order to 
protect the intellectual property and rights arising fi'om it.
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ARTICLE 5
OBLIGATIONS OF THE PARTIES RESULTING FROM 

INTERNATIONAL AGREEMENTS

The provisions of the present Agreement shall not affect the rights and 
obligations of the Parties resulting from other international agreements binding the 
Parties and shall not be used against the interests of other States.

ARTICLE 6 
AMENDMENTS

1. The Parties may submit proposals on amendments to the present 
Agreement, in writing, through diplomatic channels. In this case the Parties will 
initiate consultations in 90 days from the receiving of the notification.

2. The amendments shall enter into force in accordance with the provisions 
of article 9 of the present Agreement and shall form its integral part.

ARTICLE 7
SETTLEMENTS OF DISPUTES

1. The disputes regarding the interpretation or the implementation of present 
Agreement shall be solved within the Commission.

2. If the disputes persist after theh debate within the Commission, they will 
be solved by negotiations between the Parties, without being submitted to 
international courts or to a third party.

ARTICLE 8
VALIDITY, DENUNCIATION AND TERMINATION

1. The present Agreement is concluded for a 5 years period and shall be 
automatically prolonged for new 5 yeai- - periods, if neither of the Parties notifies, 
in writing, at least 6 months before the expiring of the validity period, its intention 
to terminate it.

2. Each Party may denounce the present Agreement, by a written notification 
to the other Paity, through diplomatic channel. The present Agreement is 
terminated 6 months from the date of the receipt of such notification.

3. The termination of Agreement shall not affect the validity of the 
implementation of the aiTangements/protocols and/or contracts concluded on the 
basis of the present Agreement, unless the Parties agree otheiv/ise. 
Notwithstanding the termination of the present Agreement, all classified 
information provided or created pursuant to this Agreement shall continue to be 
protected in accordance with the provisions set forth herein, until the Party which 
transmitted them will dispense the other Party from these obligations. In case of 
termination of the present Agreement the Parties also shall continue to respect the 
obligations deriving from Article 3, paragraph 2.
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ARTICLE 9
ENTERING INTO FORCE

The present Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the 
last written notification by which the Parties inform each other on the completion 
of the internal legal procedures necessaiy for its entry into force,

Signed in Bucharest, on 5"’ September 2020, in two original copies, each one 
in Romanian, Ula-ainian and English languages, all texts being equally authentic. 
In the case of divergences concerning the inteipretation, the English text shall 
prevail.

For the Goy^ nment of Romania For the Cabinet of Ministers^ 
Ukraijai^

Nlc(/lae - lonel Ciuc^ Andrii^raran.

The jffimster of DefenceThe Miliiker of National Defence

Copie certificata pentru conformitate cu originalul

dipe^or genera]/^^^<^^^Cyt Alijia Orosan,

Pypartamentul Xfaceri Jurid/(§/ 
Ministerul Afacerilor ExterMW cs
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